
RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT - .450" FIBER OPTIC 450N
FRONT SIGHT STEEL RED

Easy-to-install front sights for popular centerfire and muzzleloading rifles gather
ambient light for superb visibility. The more light, the brighter the round, red
beads glow; won’t “wash out” even in the strongest sunlight. Narrow sights fit
Williams Streamlined and Shorty Ramps.

Attributes

Name: .450" FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT STEEL RED
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962564380
Mfr. No.: 56438
Color: Red
Height: .450
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 99mm
Shipping length: 152mm
UPC: 053506564385

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des RIFLE
FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT von Williams Gun Sight. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung Ihres Produkts, um
sicherzustellen, dass Sie die bestmögliche Erfahrung machen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT nur mit kompatiblen Waffen.
Achte darauf, dass die Montage fest und sicher ist, um ein Verrutschen während der Nutzung zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit, um die Integrität des Produkts zu
gewährleisten.
Bei der Verwendung im Freien achte darauf, dass das Lichtverhältnis geeignet ist, um die Sichtbarkeit der
Fiber Optic zu optimieren.
Wenn du das Produkt bei starkem Sonnenlicht verwendest, sei vorsichtig, dass die roten Perlen nicht
„ausgewaschen“ werden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sicher aufbewahrt wird, bevor du mit der
Installation beginnst.
Montage:

Wähle eine geeignete Position auf dem Dovetail deiner Waffe.
Achte darauf, dass die Höhe von .450" korrekt eingestellt ist.
Verwende die mitgelieferten Befestigungen, um das Sight sicher zu montieren.

Überprüfung:
Überprüfe die Festigkeit der Befestigungen und stelle sicher, dass das Sight stabil sitzt.
Teste die Sichtbarkeit der Fiber Optic unter verschiedenen Lichtverhältnissen.

Verwendung:
Halte die Waffe sicher und stabil, während du das Sight verwendest.
Achte auf eine korrekte Zielausrichtung, um die Genauigkeit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile des Sights sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Wenn das Produkt beschädigt ist, kontaktiere lokale Entsorgungsstellen für spezielle Anweisungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle, bei der du
das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen bereit hast, um eine schnelle Hilfe zu
erhalten.

Diese Sicherheitsanleitung stellt sicher, dass du das RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT sicher und effektiv
nutzen kannst. Bitte befolge alle Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres Erlebnis zu gewährleisten.
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RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and installation of your front sight. Please read this guide carefully before use to
maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the front sight is installed correctly to avoid any accidents during use.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check the condition of the front sight and your firearm to ensure they are in safe working order.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this front sight.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the front sight if it appears damaged or if any parts are missing.
Avoid using the front sight in extreme weather conditions, as this may affect visibility and performance.
Ensure that the front sight is compatible with your specific rifle model before installation.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.
Be cautious of the brightness of the fiber optic insert; excessive brightness may cause temporary visual
impairment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Remove any existing front sight from your rifle if applicable.
Align the RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT with the nominal 3/8" dovetail on your rifle.
Secure the sight in place according to the manufacturer's instructions, ensuring it is tightly fitted.
Doublecheck alignment and stability before use.

Usage:

When aiming, ensure that the front sight is properly aligned with the rear sight for accurate targeting.
Adjust your shooting stance and grip to maintain control and stability while aiming.
Practice safe shooting techniques and follow all guidelines for firearm use.

Disposal Instructions
Dispose of this product in accordance with local regulations for hazardous materials.
If the front sight is damaged beyond repair, consult local waste management authorities for safe disposal
methods.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT, please refer
to the appropriate contact points established for consumer safety in your region.

Conclusion



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your RIFLE FIBER
OPTIC 450N FRONT SIGHT. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank you for your
attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Frontal de Fibra Óptica RIFLE 450N

Introducción
Gracias por elegir la Mira Frontal de Fibra Óptica RIFLE 450N de Williams Gun Sight. Este producto está diseñado
para mejorar la precisión y la visibilidad en tus rifles. Es importante seguir todas las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente y de que comprendas
su funcionamiento antes de usarlo.
Supervisión de Niños: Mantén este producto fuera del alcance de los niños. La supervisión de un adulto es
necesaria cuando se utiliza cerca de menores.
Verificación de Daños: Antes de cada uso, revisa el producto en busca de daños. No uses el producto si
notas alguna anomalía.
Almacenamiento Seguro: Guarda la mira en un lugar seguro y seco, lejos de la luz directa del sol y de
condiciones climáticas extremas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Uso en Condiciones Peligrosas: No uses el rifle en condiciones de visibilidad reducida o en
terrenos inestables.
No Modifiques el Producto: No realices modificaciones en la mira. Cualquier alteración puede comprometer
su seguridad y funcionamiento.
Uso de Equipamiento Adecuado: Asegúrate de utilizar el rifle y la mira con el equipo adecuado para tu tipo
de actividad.
Atención a la Luz: Recuerda que la visibilidad de la fibra óptica depende de la luz ambiental; asegúrate de
que haya suficiente luz para un rendimiento óptimo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener un destornillador adecuado para la instalación.
Ubicación del Dovetail: Localiza el dovetail en tu rifle. Asegúrate de que sea un dovetail nominal de 3⁄8".
Colocación de la Mira:

Alinea la base de la mira con el dovetail.
Inserta la mira en el dovetail hasta que esté firmemente en su lugar.

Ajuste de la Altura: La altura se mide desde la parte inferior del dovetail hasta la parte superior de la mira.
Asegúrate de que esté ajustada a la altura correcta según el número indicado en la mira.

Uso

Verificación Antes del Uso: Antes de cada uso, verifica que la mira esté correctamente instalada y ajustada.
Prueba de Visibilidad: Realiza una prueba de visibilidad en condiciones de luz adecuadas para asegurarte
de que la fibra óptica brilla como se espera.
Mantenimiento Regular: Limpia la mira regularmente para asegurar su funcionamiento óptimo. Usa un paño
suave y evita productos químicos agresivos.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y plásticos.
Reciclaje: Si es posible, recicla los materiales. Asegúrate de seguir las pautas de reciclaje de tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, recuerda que es importante contactar a un punto de
contacto en la UE. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de
plataformas oficiales.

Recuerda siempre seguir estas directrices para garantizar tu seguridad y la de los demás al utilizar la Mira Frontal de
Fibra Óptica RIFLE 450N. Disfruta de una experiencia de tiro segura y efectiva.
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Manuel de sécurité pour la visée avant RIFLE FIBER
OPTIC 450N

Introduction
Merci d'avoir choisi la visée avant RIFLE FIBER OPTIC 450N de Williams Gun Sight. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir avec votre carabine. Il est essentiel de comprendre et de suivre les instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que la visée avant est installée correctement avant de l'utiliser.
Ne jamais utiliser la visée sur une arme à feu qui n'est pas en bon état de fonctionnement.
Gardez la visée hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement la visée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et consultez un
professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne jamais regarder directement dans une source lumineuse intense lorsque vous utilisez la visée.
Évitez de toucher la fibre optique avec des objets durs ou pointus pour ne pas l'endommager.
Lors de l'installation, assurezvous que la visée est bien fixée et ne risque pas de se détacher pendant
l'utilisation.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et consultez un
professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de la visée avant :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute installation.
Retirez la visée existante si nécessaire, en utilisant les outils appropriés.
Placez la visée RIFLE FIBER OPTIC 450N sur le dovetail de votre carabine, en vous assurant qu'elle
est bien alignée.
Serrez les vis de fixation sans trop forcer pour éviter d'endommager la visée ou l'arme.
Vérifiez que la visée est stable et ne bouge pas.

Utilisation de la visée avant :

Tenez votre carabine en position de tir, en vous assurant que vous êtes dans un environnement sûr.
Alignez la fibre optique rouge avec votre cible.
Ajustez votre position si nécessaire pour obtenir la meilleure visibilité.
Effectuez votre tir en respectant toutes les règles de sécurité en matière de tir.

Instructions de disposition
Ne jetez pas la visée dans les ordures ménagères.
Si la visée est endommagée ou obsolète, veuillez la retourner à un centre de recyclage approprié ou à un
professionnel pour une élimination sécurisée.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier et en fibre optique.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un professionnel
qualifié ou consulter le site web de Williams Gun Sight pour plus d'informations.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience
de tir sûre et agréable. Merci de votre attention et bon tir !
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Istruzioni di Sicurezza per il Mirino Anteriore RIFLE
FIBER OPTIC 450N

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Anteriore RIFLE FIBER OPTIC 450N di Williams Gun Sight. Questo prodotto è
progettato per migliorare la visibilità e la precisione durante l'uso del fucile. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il mirino per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti o segni di danneggiamento.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare frequentemente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del mirino.
Non modificare il mirino o il fucile in modo non conforme alle istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di installare o regolare il mirino.
Evitare di utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi.
Non utilizzare il mirino se non si è completamente sicuri della propria capacità di maneggiare un'arma da
fuoco in modo sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia scarico e in una posizione sicura.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione, come un cacciavite a croce.

Installazione:

Rimuovere il mirino originale dal fucile, se presente.
Posizionare il Mirino Anteriore RIFLE FIBER OPTIC 450N sul dovetail del fucile.
Assicurarsi che il mirino sia allineato correttamente e che sia saldamente fissato.
Serrare le viti di fissaggio senza forzare per evitare danni.

Uso:

Una volta installato, testare il mirino in un ambiente sicuro per assicurarsi che funzioni correttamente.
Regolare la posizione del mirino se necessario, seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Durante l'uso, mantenere sempre un comportamento responsabile e sicuro con l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non gettare il mirino nel fuoco o in qualsiasi fonte di calore.
Se il prodotto è danneggiato, contattare il centro di raccolta locale per la gestione dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto riguardo al Mirino Anteriore RIFLE FIBER OPTIC 450N, consultare il sito
ufficiale di Williams Gun Sight o contattare il rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto.



Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del mirino. Grazie per
la vostra attenzione e buon divertimento con il vostro nuovo prodotto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT od WILLIAMS GUN SIGHT. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy celownik jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem broni.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie kontroluj stan celownika pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu w przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Konkretne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj celownika tylko na broni, do której jest przeznaczony.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.
Nie modyfikuj celownika ani nie próbuj go naprawiać samodzielnie.
Używaj celownika w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić optymalną widoczność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Zidentyfikuj miejsce montażu na broni.

Montaż Celownika

Zdejmij starą muszkę, jeśli jest zainstalowana.
Umieść celownik RIFLE FIBER OPTIC 450N w odpowiednim miejscu.
Użyj wkrętów do mocowania celownika zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że celownik jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie Celownika

Po zainstalowaniu celownika, przeprowadź testy w bezpiecznym miejscu.
Dostosuj celownik do swoich preferencji, jeśli to możliwe.
Regularnie sprawdzaj celownik w trakcie użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli celownik jest uszkodzony, nie wyrzucaj go do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użycia produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu produktu oraz wszelkie inne niezbędne informacje.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za wybór celownika RIFLE FIBER OPTIC 450N
FRONT SIGHT.
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RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT tuotteen. Tämä etutähtäin on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi tarjoamalla erinomaisen näkyvyyden. Tässä oppaassa esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita,
asennusohjeita ja muita hyödyllisiä tietoja tuotteen turvalliseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti etutähtäimen kunto ja varmista, että se ei ole vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on havaittu puutteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä suoraa auringonvaloa, joka voi heikentää näkyvyyttä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse; ota yhteys asiantuntevaan huoltoon.
Käytä vain suositeltuja asennusmenetelmiä ja työkaluja.
Varmista, että etutähtäin on tiukasti kiinnitetty ennen ampumista.
Huolehdi, että etutähtäin ei ole esteenä muiden ampumaaseiden käytölle.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, mittanauha ja mahdolliset lisätarvikkeet.
Tarkista, että etutähtäin on ehjä ja puhdas.

Asennus:

Poista vanha etutähtäin, jos sellainen on.
Aseta RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT paikoilleen.
Kiinnitä etutähtäin tiukasti, varmistaen, että se on suoraan linjassa.
Tarkista, että etutähtäin on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä etutähtäintä ampumaharjoituksissa tai metsästyksessä.
Varmista, että näet punaisen helmen kirkkaasti ennen laukaisua.
Pidä ase aina turvallisessa asennossa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Kiitos, että valitsit RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE FIBER OPTIC 450N
FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT från Williams Gun Sight. Denna produkt är designad
för att förbättra din skjutupplevelse genom att erbjuda en klar och tydlig sikte. För att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att fiberoptiska insatser är oskadade och korrekt installerade innan användning.
Undvik att rikta sikten mot ögonen eller andra känsliga områden.
Använd alltid skyddsglasögon vid skjutning för att skydda ögonen.
Försäkra dig om att du är medveten om din omgivning när du använder produkten.
Använd produkten endast för avsett ändamål och på rekommenderade vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är avstängt och säkert innan installation av sikten.
Ta bort det gamla siktet om det finns ett.
Rengör området där det nya siktet ska installeras.
Placera RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT på det rekommenderade stället.
Fäst siktet med de medföljande skruvarna och se till att det sitter ordentligt.
Kontrollera att siktet är i linje med vapnet innan du börjar använda det.

Användning:

Rikta vapnet mot målet och justera siktet vid behov.
Kontrollera ljusförhållandena; ju mer ljus, desto bättre synlighet av de röda kulorna.
Använd siktet på en säker plats och följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering, särskilt för metall och plastkomponenter.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller frågor om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare assistans.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av RIFLE FIBER OPTIC
450N FRONT SIGHT. Tack för att du bidrar till en säker skjutupplevelse.
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Pokyny pro bezpečné používání mířidel RIFLE FIBER
OPTIC 450N FRONT SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidla RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT od společnosti Williams Gun Sight.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající viditelnost a přesnost při střelbě. Prosím, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že mířidla jsou správně nainstalována a zajištěna.
Při manipulaci s firemními zbraněmi dodržujte všechny bezpečnostní standardy a zákony.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte mířidla na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození nebo podezření na závadu produkt nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání mířidel v jasném slunečním světle buďte opatrní, abyste zajistili, že červené korálky zůstávají
viditelné.
Vyvarujte se používání mířidel, pokud jsou poškozena nebo pokud je optické vlákno znečištěné.
Neprovádějte úpravy nebo opravy mířidel bez odborné pomoci.
Při instalaci mířidel používejte vhodné nástroje a dodržujte doporučené postupy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že mířidla jsou kompatibilní s vaší zbraní.

Instalace:

Odstraňte stará mířidla, pokud je to nutné.
Umístěte mířidla na dovetail a ujistěte se, že sedí pevně.
Zajišťovací šrouby utáhněte podle doporučení výrobce.

Používání:

Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a úchop zbraně.
Využijte ambientní světlo k maximálnímu využití viditelnosti červených korálků.
Po každém použití zkontrolujte mířidla na poškození a čistěte je podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu kontaktujte prosím výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání mířidel RIFLE FIBER OPTIC 450N FRONT SIGHT. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.


